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5. 
 

15 saniye içinde DÜĞME 3 e basın veya bir tuşa basmadan 

bekleyin.  

6. 
 

DÜĞME 4 e basıp hiçbir değişiklik yapmadan çıkın. Bu noktada 

hiçbir değişiklik kaydedilmez 

 

4.4.1 Kabin set değerini ayarlamak (eğer P2 = 0 ise) 

Cihazın açık olduğundan emin olun. 

1. 
 

DÜĞME 2’ ye basın, ekranda değer sarı renkte belirecektir. 

2. 
 

15 saniye içinde DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanarak, r1 ve r2 

parametreleriyle belirlenen limitler arasında bir değer girin (fab. 

ayarları 0-300). 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın(ya da 15 saniye işlem yapmayın). 

4. 
 

Öncesinde işlemden çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın 

(yaptığınız hiçbir değişiklik kaydolmaz). 

 

4.4.2 Üst ve alt ısıtıcıların set değerini ayarlamak (eğer P2 = 1 ise) 

Üst ısıtıcının set değerini ayarlamak: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

1. 
 

DÜĞME 1 ‘e basın, ekranda değer sarı renkte belirecektir. 

2. 
 

15 saniye içinde DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanarak, r1 ve r2 

parametreleriyle belirlenen limitler arasında bir değer girin (fab. 

ayarları 0-300). 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın(ya da 15 saniye işlem yapmayın). 

4. 
 

Öncesinde işlemden çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın 

(yaptığınız hiçbir değişiklik kaydolmaz). 

 

Alt ısıtıcının set değerini ayarlamak: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

1. 
 

DÜĞME 3 ‘e basın, ekranda değer sarı renkte belirecektir. 

2. 
 

15 saniye içinde DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanarak, r1 ve r2 

parametreleriyle belirlenen limitler arasında bir değer girin (fab. 

ayarları 0-300). 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye işlem yapmayın). 

4. 
 

Öncesinde işlemden çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın 

(yaptığınız hiçbir değişiklik kaydolmaz). 

 

4.5 Üst ve alt ısıtıcıların güç dağılımını ayarlamak (eğer P2 = 0 ise) 

Dağıtılan güç, döngü süresi olan r8 parametresinin yüzdesel olarak hesaplanmış, ısıtıcıların 

çalışma süreleridir. 

Üst ısıtıcıya giden gücü ayarlamak: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

1. 
 

DÜĞME 1 ‘e basın, ekranda değer sarı renkte belirecektir. 

2. 
 

15 saniye içinde DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanarak değeri 

girin. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye işlem yapmayın). 

4. 
 

Öncesinde işlemden çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın 

(yaptığınız hiçbir değişiklik kaydolmaz). 

 

Alt ısıtıcıya giden gücü ayarlamak: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

1. 
 

DÜĞME 3 ‘e basın, ekranda değer sarı renkte belirecektir. 

2. 
 

15 saniye içinde DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanarak değeri 

girin. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye işlem yapmayın). 

4. 
 

Öncesinde işlemden çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın 

(yaptığınız hiçbir değişiklik kaydolmaz). 

 

4.6 Buhar jeneratörünü açmak ve kapatmak (eğer u1c... u8c = 4 ise) 

Cihazın açık olduğundan emin olun. 

1. 
 

BUHAR JENERATÖRÜ tuşuna basın. 

 

4.7 Buhar enjeksiyonu (eğer u1c... u8c = 5 ise) 

Eğer bir pişirme döngüsü aktif değil ise: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

- buhar jeneratörünün açık olduğundan emin olun 

1. 
 

BUHAR ENJEKSİYONU tuşuna basılı tutun. 

Enjektör, tuşa basılı tuttuğunuz süre kadar aktif olacaktır. 

 

Eğer bir pişirme döngüsü aktif ise: 

- buhar jeneratörünün açık olduğundan emin olun 

1. 
 

BUHAR ENJEKSİYONU tuşuna basın. 

Enjektör, t8 parametresine girilen süre ve t10 parametresine girilen döngü sayısının çarpımı 

kadar aktif kalır.(t9 paramteresine girilen süre kadar da kapalı kalır) 

Eğer P3 = 2 ise, enjektör, çok amaçlı giriş 1 veya 2 “buhar enjeksiyonunu devreye alma” (i1 

veya i4 = 6) olarak seçilmiş ise devreye girer. 

Eğer P3 = 3 ise, enjektör, buhar sıcaklık eşik değeri olan t3’ ten daha düşük değil ise devreye 

girer. 

 

Enjektörü, pişirme döngüsü ile birlikte otomatik olarak aktif hale getirmek için: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

- buhar jeneratörünün açık olduğundan emin olun 

1. 
 

BUHAR ENJEKSİYONU tuşuna basın. 

2. Pişirme döngüsnü başlatın. 

 

t8, t9 sürelerini ve döngü saysı t10’ u ayarlamak: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

1. 
 

BUHAR JENERATÖRÜ tuşuna 3 saniye basılı tutun, ekranda 

"Buhar” menüsü belirecektir (Steam menu). 

2. 
 

Başlık seçmek için 15 saniye içerisinde DÜĞME 1 ya da DÜĞME 2’ 

ye basın (başlıkların durumu t7 parametresine göre değişebilir). 

 

BAŞLIK AÇIKLAMA 

T On t8 (buhar enjeksiyonunun açık kalacağı süre) 

T Off t9 (buhar enjeksiyonunun kapalı kalacağı süre) 

Cycles t10 (buhar enjeksiyonu otomatik döngülerinin sayısı) 

Steam gen. 
Pişirme döngüsünü başladığında buhar jeneratörünün durumu 

(açık, kapalı, man. = bir önceki fazdaki durum) 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda değer sarı renkte belirecektir. 

4. 
 

Değeri girmek çin 15 saniye içerisinde DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ 

yi kullanın. 

5. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye işlem yapmayın). 

6. 
 

Öncesinde çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (yaptığınız değişi-

klikler kaydolmayacaktır). 

 

4.8 Bacanın açılıp kapanması (eğer u1c... u8c = 6 ise) 

Cihazın açık olduğundan emin olun. 

1. 
 

BACA tuşuna basın. 

 

Bacanın pişirme döngüsü sona ermeden ne kadar önce devreye gireceğini ayarlamak: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

- pişirme döngüsünün devrede olmadığından emin olun 

1. 
 

BACA tuşuna 3 saniye boyunca basılı tutun, ekranda "Venting” 

menüsü belirecektir. 

2. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda dakika sarı renkte belirecektir. 

3. 
 

15 saniye içerisinde bir değer veya etiket belirlemek için DÜĞME 

1 veya DÜĞME 2’ ye basın. 

 

ETİKET AÇIKLAMA 

opn 

 

Baca, pişirme döngüsü sırasında devamlı, pişirme döngüsünden 

sonra u1 süresi kadar açık kalır 

clo Baca, pişirme döngüsü sırasında ve sonrasıbda kapalı kalır 

4. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda saniye sarı renkte belirecektir. 

5. 
 

15 saniye içerisinde bir değer girmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 

2’ yi kullanın. 

6. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye boyunca işlem yapmayın). 

7. 
 

Daha öncesinde çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (yaptığınız 

değişiklikler kaydedilmeyecktir). 

 

4.9 Kabin ışığını açmak ve kapatmak (eğer u1c... u8c = 3 ise) 

1. 
 

KABİN IŞIĞI’ na basın. 

 

4.10 Davlumbazı açmak ve kapatmak (eğer u1c... u8c = 7 ise) 

Cihazın açık olduğundan emin olun. 

1. 
 

DAVLUMBAZ’ a basın. 

Davlumbaz en fazla u2 süresi kadar açık kalır. 

eğer u2 = 0 ise, kapatmak için DAVLUMBAZ’ a bir kez daha basın. 

4.11 Cihazı temizlemek için tuş kilidi 

1. 
 

Davlumbaz tuşuna 3 saniye boyunca basılı tutun, ekranda 

"Cleaning controller” ve c10 kalan süre belirecektir. 

 

4.12 Alarmı susturmak 

Herhangi bir tuşa basın. 

Eğer u1c... u8c = 10 ise, alarm sessizdir. 

 

5 EK FONKSİYONLAR 

5.1 Ekstra ısıtmayı açmak ve kapatmak 

- cihazın eçık olduğundan emin olun 

- P2 = 0 olduğundan emin olun (fabrika ayarı) 

- pişirme döngüsünün aktif olmadığından emin olun 

- enerji tasarrufu modunun aktif olmadığından emin olun 

1. 
 

DÜĞME 4’ e 3 saniye boyunca basılı tutun. 

Ekstra ısıtma devrede iken, üst ve alt ısıtıcılar c7 parametresindeki değere ulaşana kadar açık 

kalır. 

 

5.2 Enerji tasarrufu fonksiyonunu açmak ve kapatmak 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

- ekstra ısıtma fonksiyonunun devrede olmadığından emin olun 

1. 
 

ENERJİ TASARRUFU’ na basın. 

Enerji tasarrufu devrede iken, eğer çalışma mantığı, üst ve alt ısıtıcılardan bağımsız bir regüla-

syona sahipse (P2 = 0, fab. ayarı), üst ve alt ısıtıcıların devreye girişleri c9 parametresine göre 

yüzdeli olark düşürülür. 

Yüzdeli düşürmeyi hızlıca ayarlamak için: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

1. 
 

ENERJİ TASARRUFU’ na basın, ekranda değer sarı renkte be-

lirecektir. 

2. 
 

15 saniye içerisinde bir değer girmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 

2’ yi kullanın. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye işlem yapmayın). 

 

Enerji tasarrufu devrede iken, eğer çalışma mantığı, üst ve alt ısıtıcıların sıcaklığından bağımsız 

bir regülasyona sahipse (P2 = 1), üst ve alt ısıtıcıların devreye giriş süreleri döngü süresi olan 

r8 parametresinin %50 si olarak hesaplanır. 

Enerji tasarrufu fonksiyonu en fazla c8 süresi kadar aktif kalır. 

 

5.3 Cihazın dil ayarları  

Cihazın kapalı olduğundan emin olun. 

1. 
 

DÜĞME 4’ e basın, ekranda “Configuration” menüsü be-

lirecektir. 

2. 
 

“Language” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ ye basın. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda “Language” menüsü belirecektir. 

4. 
 

Bir dil seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanın. 

5. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

6. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

5.4 Display of device status 

Cihazın açık olduğundan emin olun. 

1. 
 

KABİN IŞIĞI’ na 3 saniye boyunca basin, ekranda “Expert” 

menüsü belirecektir. 

2. 
 

DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanarak "Internal values” veya 

"Alarms” seçin. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

4. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

6 KARTLARIN OLUŞTURDUĞU NETWORK 

6.1 İlk bilgiler 

Kartların oluşturdupu network, güç kaynağınızdan daha fazla akım çekilmesine engel olur. Aynı 

zamanda, kartların kullanımını eşit miktarlarda dağıtır ve ara bağlantılı yüklemelerdeki önce-

likler koruma altındadır. 

Ara bağlantılı yüklemelerde öncelik: 

1. Buhar jeneratörü, kabin ışığı ve davlumbaz (anında öncelik). 

2. Cihazların yüklemesini, network tarafından geçici olarak dışarda tutma. 

3. Ekstra ısıtma devrede iken cihazların yüklemesi. 

4. Geriye kalan cihazların yüklemesi. Öncelik, çalışan değer ile ölçülen değer arasındaki 

farka göre değişiklik gösterir. 

Bu network e 6 cihaz bağlamak mümkündür. 

 

6.2 Kartların oluşturduğu network 

Bütün cihazlar için: 

- cihazın ELEKTRİK BAĞLANTILARI bölümünde göserildiği gibi bağlandığından emin olun 

- univocal INTRABUS adresi ayarlayın (MS1 parametresi); 1 adet master cihaz (MS1 = 1) 

ve 5 adede kadar slave cihaz bağlamak mümkündür (MS1 = 2... 6) 

- kartların oluşturduğu network ü etkinleştirme (MS2 = 1 parametresi) 

- cihaza elektrik verildikten sonra kartların oluşturduğu network ü aktifleştirme (MS3 = 1 

parametresi) 

- üst ısıtıcının çekeceği güç (Pt parametresi) 

- alt ısıtıcının çekeceği güç (Pf parametresi) 

- kabin ışığının çekeceği güç (Pbl parametresi). 

Master cihazlar için: 

- network e kaç cihaz bağlanacağını seçin (MS6 parametresi) 

- elektrik sistemindeki mevcut gücü ayarlayın (Pow parametresi) 

- davlumbazın çekeceği gücü ayarlayın (Ph parametresi) 

- buhar jeneratörünüb çekeceği gücü ayarlayın (Pb parametresi) 

- buhar jeneratörünün tipi (Pbt parametresi) 

- güç dağılımının tekrar hesaplanma süresini ayarlayın (MS5 parametresi) 

- network e bağlı slave cihazların ve iletişim halindeki cihazların adet farkını ayarlayın 

(MS7 parametresi) (master cihazındaki korumaların aktivasyonu gibi). 

Slave cihazlar için: 

- bağımsız kendi regülasyonu için master ile bağlantısının kesik kalacağı süreyi ayarlayın 

(MS4 parametresi). 

 

6.3 Kartların oluşturduğu network aktivasyonu 

1. 
 

ENERJİ TASARRUFU tuşuna basın. 

 

 

6.4 Temporary exclusion of a device from the deck centralized management 

1. 
 

ENERJİ TASARRUFU’ na 3 saniye basılı tutun. 

 

7 PROGRAMLAR 

7.1 Initial information 

50 adede kadar program kaydetmek mümkündür. Kaydetmiş olduğunuz pişirme döngüsü pro-

gramını başlatmak için START/STOP tuşuna basın. 

Her program bir veya iki pişirme aşamadan oluşabili. 

İkinci aşamayı eklemek için: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

1. 
 

KABİN IŞIĞI’ na 3 saniye basılı tutun, ekranda “Expert” menüsü 

belirecektir. 

2. 
 

Bir aşama eklemek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanarak 

"Add phase” i seçin. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

4. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

Bir aşamayı konfigüre etmek: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

1. 
 

KABİN IŞIĞINA 3 saniye boyunca basılı tutun, ekranda “Expert” 

menüsü belirecektir. 

2. 
 

Bir aşama seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ ye basın. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

4. Cihazı önceki bölümlerde gösterildiği gibi konfigüre edin. 

 

İkinci aşamayı silmek: 

- cihazın açık olduğundan emin olun 

1. 
 

KABİN IŞIĞINA 3 saniye basılı tutun, ekranda “Expert” menüsü 

belierecektir. 

2. 
 

“Delete phase” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ ye basın. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

4. 
 

DÜĞME 3’ e tekrar basın. 

5. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

7.2 Bir programı kaydetmek 

Cihazı önceki bölümlerde gösterildiği gibi konfigüre edin. 

1. 
 

PROGRAMLAR tuşuna 3 saniye boyunca basın, ekranda “Pro-

grams” menüsü sarı renkte belirecektir. 

2. 
 

Bir pozisyon seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanın, 

daha önce kaydetmiş olduğunuz programların üzerine kaydolur. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın, “programs” beyaz olacaktır. 

4. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

7.3 Bir programı başlatma 

Cihazın açık olduğundan emin olun. 

1. 
 

PROGRAMLAR tuşuna basın, ekranda “Programs” menüsü be-

lirecektir. 

2. 
 

Bir program seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanın. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın, program başlayacaktır, cihaz programın adını 

gösterecektir. 

4. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

7.4 Bir programı silmek 

Cihazın kapalı olduğundan emin olun. 

1. 
 

PROGRAMLAR’ a basın, ekranda “Programs” menüsü be-

lirecektir. 

2. 
 

Bir program seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanın. 

3. 
 

DÜĞME  4’ e 3 saniye boyunca basılı tutun. 

4. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

5. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

8 HAFTALIK PROGRAMLI ÇALIŞTIRMA 

8.1 İlk bilgiler 

9 adet haftalık programlanmış devreye giriş kaydedebilirsiniz. Program, cihaz açıldığında 

devreye girecektir. Programda ayarlandığı şekilde pişirme döngüsünü başlatmak için 

START/STOP tuşuna basın. 

 

8.2 Bir devreye girişi kaydetmek 

- C5 parametresinin 1 olarak ayarlandığından emin olun (fabrika ayarı 1 dir) 

- en az bir programın kaydedildiğinden emin olun 

- cihazın kapalı olduğundan emin olun 

1. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

2. 
 

"Add switch-on” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi 

kullanın. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın 

4. 
 

"Day” seçmek için DÜĞME 1’ e basın. 

5. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda gün sarı renkte belirecektir. 

6. 
 

15 saniye içerisinde değeri girmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ 

yi kullanın 

7. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye boyunca işlem yapmayın). 

8. 
 

“Time” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanın 

9. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda zaman sarı renkte belirecektir. 

10. 
 

Değeri girmek için 15 saniye içerisinde DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ 

yi kullanın. 

11. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda dakika sarı renkte belirecektir. 

12. 
 

Değeri girmek için 15 saniye içerisinde DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ 

yi kullanın. 

13. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye boyunca işlem yapmayın). 

14. 
 

“Program” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanın. 

15. 
 

DÜĞME 3’ e basin, ekranda program sarı renkte belirecektir. 

16. 
 

15 saniye içerisinde bir değer girmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 

2’ yi kulanın. 

17. 
 

DÜĞME 3’ e basin (veya 15 saniye boyunca işlem yapmayın). 

18. 
 

“Save” seçip kaydetmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi 

kullanın. 

19. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

20. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (veya 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 
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8.3 Bir devreye girişi aktifleştirme 

1. Cihazı kapatın. 

2. 
 

Bir devreye giriş seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi 

kullanın. 

3. 
 

START/STOP tuşuna basın, ekranda bir sonraki devreye girişin 

günü, zamanı ve başlayacak olan program belirecektir. 

 

Herhangi bir devreye girişi aktif hale getirmeden çıkmak için 

ON/STAND-BY tuşuna basın. 

 

8.4 Bir devreye girişi değiştirmek 

Cihazın kapalı olduğundan emin olun. 

1. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

2. 
 

Bir devreye giriş seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi 

kullanın. 

3. 
 

Düğme 3’ e basın, ekranda sarı renkte devreye girişler be-

lirecektir. 

4. 
 

Bir devreye giriş seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi 

kullanın. 

5. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

6. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

8.5 Bir devreye girişi silmek 

Cihazın kapalı olduğundan emin olun. 

1. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

2. 
 

Bir devreye giriş seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi 

kullanın. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda sarı renkte dervreye girişler be-

lirecektir. 

4. 
 

Bir devreye giriş seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi 

kullanın. 

5. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

6. 
 

“Delete switch-on” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi 

kullanın. 

7. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

8. 
 

DÜĞME 3’ e tekrar basın. 

9. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

9 AYARLAR 

9.1  Parametrelerin konfigürayon ayarları 

 

 

N.B. 

P2 parametresini değiştirmek, °C ya da °F olarak ayarlanmış diğer parametrelerin 

otomatik olarak değiştirir. 

 

Cihazın kapalı olduğundan emin olun. 

1. 
 

DÜĞME 4’ e basın, ekranda “Configuration” belirecektir. 

2. 
 

“Service” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanın. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda “Password” belirecektir. 

4. 
 

15 saniye içerisinde DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ ye basarak değeri 

“-19” a getirin. 

5. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda “Service” menüsü belirecektir. 

6. 
 

DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanarak bir parametre seçin. 

7. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda parametere sarı renkte belirecektir. 

8. 
 

15 saniye içerisinde bir değer girmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 

2’ yi kullanarak bir değer girin. 

9. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye boyunca işlem yapmayın). 

10. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 60 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

9.2 Haftanın gün ve saat ayarları 

 

 

N.B. 

Haftanın saat ve gün ayarlarını yaptıktan sonra 2 dakika kadar cihazı açık tutun. 

 

Cihazın kapalı olduığundan emin olun. 

1. 
 

DÜĞME 4’ e basın, ekranda “Configuration” menüsü be-

lirecektir. 

2. 
 

“Clock” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanın. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın. 

4. 
 

“Clock” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanın. 

5. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda zaman sarı renkte belirecektir. 

6. 
 

15 saniye içerisinde bir değer girmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 

2’ yi kullanın 

7. 
 

DÜĞME 3’ basın, ekranda dakika sarı renkte belirecektir. 

8. 
 

15 saniye içerisinde bir değer girmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 

2’ yi kullanın. 

9. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye işlem yapmayın). 

10. 
 

“Day” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanın. 

11. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda gün sarı renkte belirecektir. 

12. 
 

15 saniye içerisinde bir değer girmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 

2’ yi kullanın. 

13. 
 

DÜĞME 3’ e basın (ya da 15 saniye boyunca işlem yapmayın). 

14. 
 

Çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (ya da 15 saniye boyunca 

işlem yapmayın). 

 

9.3 Ayarları fabrika ayarlarına getirme 

 

N.B. 

Fabrika ayarlarının sizin için uygun olduğunu KONFİGÜRASYON PARAMETRELERİ 

bölümünden kontrol ediniz. 

 

Cihazın kapalı olduğundan emin olun. 

1. 
 

DÜĞME 4’ e basın, ekranda “Configuration” menüsü be-

lirecektir. 

2. 
 

“Service” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME’ yi kullanın. 

3. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda “Password” sarı renkte belirecektir. 

4. 
 

15 saniye içierisinde DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi kullanarak 

“149” girin. 

5. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda “Service” menüsü belirecektir. 

6. 
 

“Restore default” seçmek için DÜĞME 1 veya DÜĞME 2’ yi 

kullanın. 

7. 
 

DÜĞME 3’ e basın, ekranda tik (√) işareti belirecektir. 

8. 
 

Öncesinde çıkış yapmak için DÜĞME 4’ e basın (fabrika ayarlarına 

getirme işlemi gerçekleşmeyecektir). 

 

10 KONFİGÜRASYON PARAMETRELERİ 

 

 

N. PAR. DEF. ANALOG GİRİŞLER MIN... MAKS. 

1 

 

P0 

 

0 

 

Sensör tipi 

 

0 = J tipi 1 = K tipi 

2 = Pt 100 2-kablolu 

2 P1 0 Ölçüm birimi 0 = °C 1 = °F 

3 

 

 

 

 

 

P2 

 

 

 

 

 

0 

 

 

 

 

 

Çalışma sistemi 

 

 

 

0 = alt ve üst ısıtıcılara 

dağıtılmış güç dengesi 

yöntemi 

1 = alt ve üst ısıtıcılar için 

bağımsız set değerlerine 

göre çalışma yöntemi 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

P3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Buhar enjeksiyonu tipi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = devredışı 

1 = Eğer buhar_jeneratörü 

devrede ise manuelve 

otomatik olarak (t8, t9 

ve t10 parametrelerine 

bağlı olarak)  

2 = Eğer buhar_jeneratörü 

devrede ise ve dijital gi-

riş aktif ise manuelve 

otomatik olarak (t8, t9 

ve t10 parametrelerine 

bağlı olarak)  

3 = Eğer buhar_jeneratörü 

devrede ise ve sıcaklığa 

(t1, t2 ve t3 e bağlı) 

bağlı olarak, manuelve 

otomatik olarak (t8, t9 

ve t10 parametrelerine 

bağlı olarak)  

5 

 

CA1 

 

0 

 

Kabin probu kalibrasyonu 

 

-25... 25 °C/°F 

Eğer P2 = 1 ise üst ısıtıcı 

probu kalibrasyonu 

6 CA2 0 Alt ısıtıcı probu kalibrasyonu -25... 25 °C/°F 

7 CA3 0 Buhar probu kalibrasyonu -25... 25 °C/°F 

 

N. PAR. DEF. REGÜLASYON MIN... MAKS. 

8 

 

 

 

r0 

 

 

 

5 

 

 

 

Kabin set değeri diferansı 

 

 

 

1... 99 °C/°F 

Eğer P2 = 1 ise üst ve alt 

ısıtıcı probu set değeri difer-

ansı  

Sadece r10 = 0 ise anlamlıdır 

9 

 

 

r1 

 

 

0 

 

 

minimum kabin set değeri 

 

 

0 °C/°F... r2 

Eğer P2 = 1 ise üst ısıtıcı 

probu minimum set değeri 

10 

 

 

r2 

 

 

300 

 

 

maksimum kabin set değeri 

 

 

r1... 999 °C/°F 

Eğer P2 = 1 ise üst ısıtıcı 

probu maksimum set değeri 

11 

 

r3 

 

130 

 

Bir faz konfigüre edilirken fabrika 

ayarı olarak gelen set değeri  

r1... r2 

eğer P2 = 1 ise üst ısıtıcı set 

değeri 

12 r4 0 minimum alt ısıtıcı set değeri 0 °C/°F... r5 

13 r5 300 maksimum alt ısıtıcı set değeri r4... 999 °C/°F 

14 r6 130 

Bir faz konfigüre edilirken fabrika 

ayarı olarak gelen alt ısıtıcı set 

değeri 

r4... r5 

 

15 

 

 

 

 

 

r7 

 

 

 

 

 

0 

 

 

 

 

 

Alt ve üst ısıtıcı güçleri arasında 

kısıtlama 

 

 

 

 

0 = devre dışı 

1 = bir grubun yuzdelık 

gucunu ayarladığınızda 

diğer grubun yuzdelık 

gucu otomatık olarak 

%100 e tamamlanacak 

şekilde değişir.  

16 

 

 

 

 

 

r8 

 

 

 

 

 

80 

 

 

 

 

 

Üst ve alt ısıtıcıların devrede 

kalma süresi 

 

 

 

 

1... 999 sn 

eğer P2 = 1 ise,enerji tasar-

rufu modunda döngü süresi 

eğer P2 = 1 ve r10 > 0 ise, 

PI oransal kontrol için döngü 

süresi 

17 

 

r9 

 

0 

 

Alt ve üst ısıtıcıların devrede ve 

devredışı olması gereken mini-

mum süre 

0... 240 sn 

10 saniyeden daha fazla bir 

süre tavsiye ederiz 

18 

 

 

r10 

 

 

50 

 

 

Oransal bant 

 

 

0... 99 °C/°F 

0 = on-off kontrol 

Sadece P2 = 1 ise anlamlıdır 

19 

 

 

r11 

 

 

80 

 

 

integral eylem süresi 

 

 

0... 999 sn 

0 = PI kontrol 

Sadece P2 = 1 ise anlamlıdır 

 

N. PAR. DEF. GENEL AYARLAR MIN... MAKS. 

20 

 

c0 

 

15 

 

Pişirme döngüsünün bitmesini 

müteakiben uyarının ne süreyle 

çalacağı 

-1... 120 sn 

-1 =susturulana kadar 

21 

 

c1 

 

0 

 

Her bir pişirme fazının bitişinde 1 

sanyeliğine buzzerın devreye 

girmesi 

0 = Hayır 1 = Evet 

 

22 

 

 

 

c2 

 

 

 

60 

 

 

 

Haftalık olarak programlanmış 

pişirme işlemi sonrasında, cihazın 

kendini kapatması için bir 

düğmeye basılmadan geçirilmesi 

gereken süre 

0... 240 dak 

0 = devredışı 

 

 

23 

 

 

c3 

 

 

10 

 

 

Kabin sıcaklığı, set değerinin bu 

parametrede atanan değer kadar 

üstüne çıkarsa ekrandaki değer 

kitlenip daha fazla yükselmez. 

0... 99 °C/°F  set değeri + c3 

0 = devredışı 

24 

 

 

c4 

 

 

10 

 

 

(sıcak tutma evresinde) Kabin 

sıcaklığı, set değerinin bu para-

metrede atanan değer kadar 

altına düşerse ekrandaki değer 

kitlenip daha fazla yükselmez. 

0... 99 °C/°F  set değeri  - c4 

0 = devredışı 

25 

 

c5 

 

1 

 

Haftalık programlı açılışın 

devreye alınması  

0 = Hayır 1 = Evet 

 

26 

 

c6 

 

0 

 

Cihaz devreye alındığında “over-

heating” hızlı ısıtma modunun 

devreye girmesi.  

0 = Hayır 1 = Evet 

Sadece P2 = 0 ise anlamlıdır 

27 

 

 

 

c7 

 

 

 

150 

 

 

 

Kabin sıcaklığı nın hangi sıcaklık 

değerinde “overheating” hızlı 

ısıtma modundan çıkacağının eşik 

değeri 

0... 999 °C/°F 

0 = set değerine ulaştığında 

devredışı kalır 

Sadece P2 = 0 ise anlamlıdır 

28 

 

 

 

 

c8 

 

 

 

 

60 

 

 

 

 

Enerji tasarrufunun ne kadar sü-

reyle devam edeceği 

 

 

 

0... 240 dak 

0 =elle devredışı bırakılana 

kadar devam eder. 

Eğer enerji tasarrufu bir di-

jital giriş ile devreye girmişse 

bu giriş devredışı kalana ka-

dar süre.bu değer değiştirmez 

29 

 

 

c9 

 

 

50 

 

 

Enerji tasarrufu modunda üst ve 

alt ısıtıcı gücünde ne kadar güç 

kısıtlaması yapılacağının tayini  

0... 100 % 

Sadece P2 = 0 ise anlamlıdır 

30 c10 10 Cihaz temizleme süresi  1... 120 sn 

31 

 

c11 

 

0 

 

Pişirme fazının sonunda 

kullanılan ayar 

0 = faz 1 in ayarlanması 

1 = son geçerli ayarlar 

32 

 

c12 

 

0 

 

Enerji tasarrufunun cihazı ka-

patmasının devredışı bırakılması 

0 = Evet 1 = Hayır 

 

 

N. PAR. DEF. BUHAR ENJEKSİYONU MIN... MAKS. 

33 t1 100 Buhar set değeri 0... 500 °C/°F 

34 t2 5 Buhar set değeri diferansı 1... 99 °C/°F 

35 

 

 

 

t3 

 

 

 

50 

 

 

 

Buhar set değeri bağlı olarak 

buhar enjeksiyonunun durduru-

lacağı eşik değeri 

0... 999 °C/°F 

Buhar set değeri - t3 

Buhar enjeksiyonu, buhar set 

değerine ulaşılınca mümkün 

olacaktır 

36 

 

 

t4 

 

 

1 

 

 

Pişirme döngülerinin başlangıcın-

da otomatik buhar enjeksiyon-

larını devreye almak.  

0 = hayır       1 = evet 

 

 

37 

 

 

t5 

 

 

1 

 

 

Pişirme döngülerinin sonunda 

otomatik buhar enjeksiyonunun 

devredışı bırakılması 

0 = hayır       1 = evet 

 

 

38 t6 0 
Cihaz devreye girdiğinde buhar 

jeneratörünün devreye girmesi 
0 = hayır       1 = evet 

39 

 

 

 

 

 

 

 

 

t7 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

Otomatik buhar enjeksiyonu dö-

ngülerinin mümkün olduğu za-

manların hızlı ayarlanması 

0 = enjeksiyon devrede sü-

resi 

1 = enjeksiyon devrede sü-

resive enjeksiyon 

devredışı süresi 

2 = enjeksiyon devrede sü-

resi, enjeksiyon 

devredışı süresive 

otomatik döngü sayısı  

3 = enjeksiyon zamanı 

devrede ve otomatik dö-

ngü sayısı 

40 

 

t8 

 

2 

 

Hızlı ayarlarda, buhar en-

jeksiyonu fabrika ayarı süresi 

1... 99 sn 

 

41 

 

 

t9 

 

 

10 

 

 

Hızlı ayarlarda, buhar en-

jeksiyonu devredışı fabrika ayarı 

süresi 

1... 999 sn 

Eğer t7 = 1 veya 2 ise, en-

jeksiyon devredışı süresi 

42 

 

 

 

 

t10 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

Otomatik buhar enjeksiyonu dö-

ngüsü sayısı fabrika ayarı 

-1... 20 

-1 = buhar jeneratörü kapa-

tılana kadar 

Eğer t7 = 0 veya 1 ise, 

otomatik döngü sayısı 

 

N. PAR. DEF. ALARMLAR MIN... MAKS. 

43 

 

A0 

 

10 

 

Sıcaklık alarmı devredışı kalma 

diferansı 

1... 99 °C/°F 

 

44 

 

A1 

 

0 

 
Yüksek sıcaklık alarmı eşik değeri 

0... 500 °C/°F 

 

45 

 

 

A2 

 

 

0 

 

 

Yüksek sıcaklık alarmı gecikmesi 

ve set değerinn atanmasını 

müteakip sıcaklık alarmı gecik-

mesi 

0... 240 dak 

 

 

46 

 

 

A3 

 

 

0 

 

 

Yüksek sıcaklık alarmı tipi 

0 = devredışı 

1 = kati değer 

2 = set değerine bağlı 

47 

 

A4 

 

70 

 

Dijital termostatın aşırı ısınmış 

ortamda çalışması alarmı 

0... 88 °C/175 °F 

0 = devredışı 

48 

 

A5 

 

240 

 

Pişirme döngülerine müdahale 

nedeniyle güç kesintisi alarmı 

0... 240 dak. 

0 = devredışı 

 

N. PAR. DEF. DİJİTAL GİRİŞLER MIN... MAKS. 

49 

 

i0 

 

0 

 
Çok amaçlı giriş 1 in polaritesi 

0 = NC 

1 = NO 

50 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

i1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Çok amaçlı giriş 1’in 

fonksiyonunun tayini  

 

 

*(6.seçenek sadece p3=2 ise ak-

tiftir) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = devredışı 

1 = davlumbazın çalışma 

tetiklemesi (kapı açık 

alarmı)  

2 = buhar enjeksiyonu devre 

dışı, üst ve alt ısıtıcılar 

devredışı, davlumbaz 

fanı devrede (kapı açık 

alarmı)  

3 = Dijital termostatı kapat-

mak/açmak  

4 = buhar enjeksiyonu devre 

dışı, üst ve alt ısıtıcılar 

devredışı (termik arızası) 

5 = enerji tasarrufu modunu 

devreye alma/devreden 

çıkartma 

6 = buhar enjeksiyonunu 

devreye alma* 

7 = buhar enjekte etme 

tetiği 

51 

 

 

i2 

 

 

0 

 

 

Çok amaçlı dijital giriş 1 için teti-

kleme gecikmesi 

0... 120 sn 

 

 

52 

 

i3 

 

0 

 
Çok amaçlı giriş 2 nin polaritesi 

0 = NC 

1 = NO 

53 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

i4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Çok amaçlı giriş 2’nin 

fonksiyonunun tayini  

 

 

*(6.seçenek sadece p3=2 ise ak-

tiftir) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = devredışı 

1 = davlumbazın çalışma 

tetiklemesi (kapı açık 

alarmı)  

2 = buhar enjeksiyonu devre 

dışı, üst ve alt ısıtıcılar 

devredışı, davlumbaz 

fanı devrede (kapı açık 

alarmı)  

3 = Dijital termostatı kapat-

mak/açmak  

4 = buhar enjeksiyonu devre 

dışı, üst ve alt ısıtıcılar 

devredışı (termik arızası) 

5 = enerji tasarrufu modunu 

devreye alma/devreden 

çıkartma 

6 = buhar enjeksiyonunu 

devreye alma* 

7 = buhar enjekte etme 

tetiği 

54 
 

 

i5 

 

 

0 

 

 

Çok amaçlı dijital giriş 2 için teti-

kleme gecikmesi 

0... 120 sn 

 

 

 

N. PAR. DEF. DİJİTAL ÇIKIŞLAR MIN... MAKS. 

55 

 

u0 

 

0 

 

Baca klapesi açılığı polaritesi  

 

0 = NC 

1 = NO 

56 

 

 

u1 

 

 

10 

 

 

Pişirme döngüsünün bitmesinden 

bacanın açılmasına geçecek za-

man  

0... 600 sn 

-1 = düğmeye basana kadar 

baca açık kalır 

57 

 

u2 

 

10 

 

Davlumbazın çalışacağı süre 

 

0... 999sn 

0 = düğmeye basarak açılıp 

kapanır  

58 

 

u3 

 

0 

 

Cihaz devreye girdiğinde kabin 

ışığı yanar 
0 = evet 1 = hayır 

59 

 

u4 

 

0 

 

Cihaz devredışı kaldığında kabin 

ışığı söner 
0 = evet 1 = hayır 

60 

 

 

 

u6 

 

 

 

60 

 

 

 

Cihazın kapatılıp, makine dairesi 

fanlarının çalıştırılacağı sıcaklık 

eşiği  

20... 65 °C/65... 150 °F 

Cihaz açık olduğu sürece 

makine dairesi fanı devrede 

kalır ve cihaz sensörü alarm 

modunda kalır 

61 u7 10 u6 parametresi için diferans 1... 99 °C/°F 

62 

 

 

u8 

 

 

0 

 

 

Pişirme döngüsünün sonunda 

kabin ışıklarını 10 saniye boyunca 

yakıp söndürme  

0 = hayır 1 = evet 

 

 

63 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

u1c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

K1 RÖLESİNİN KONFİGÜRA-

SYONU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = Devredışı 

1 = Üst ısıtıcılar 

2 = Alt ısıtıcılar 

3 = Kabin ışığı 

4 = Buhar jeneratörü 

5 = Buhar enjeksiyonu 

6 = Baca klapesi 

7 = Davlumbaz 

8 = Makine dairesi fanı 

9 = Cihaz devredeyken 

devrede kalan röle 

10 = buzzer 
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64 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

u2c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

K2 RÖLESİNİN KONFİGÜRA-

SYONU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = Devredışı 

1 = Üst ısıtıcılar 

2 = Alt ısıtıcılar 

3 = Kabin ışığı 

4 = Buhar jeneratörü 

5 = Buhar enjeksiyonu 

6 = Baca klapesi 

7 = Davlumbaz 

8 = Makine dairesi fanı 

9 = Cihaz devredeyken 

devrede kalan röle 

10 = buzzer 

65 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

u3c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

K3 RÖLESİNİN KONFİGÜRA-

SYONU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = Devredışı 

1 = Üst ısıtıcılar 

2 = Alt ısıtıcılar 

3 = Kabin ışığı 

4 = Buhar jeneratörü 

5 = Buhar enjeksiyonu 

6 = Baca klapesi 

7 = Davlumbaz 

8 = Makine dairesi fanı 

9 = Cihaz devredeyken 

devrede kalan röle 

10 = buzzer 

66 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

u4c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

K4 RÖLESİNİN KONFİGÜRA-

SYONU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = Devredışı 

1 = Üst ısıtıcılar 

2 = Alt ısıtıcılar 

3 = Kabin ışığı 

4 = Buhar jeneratörü 

5 = Buhar enjeksiyonu 

6 = Baca klapesi 

7 = Davlumbaz 

8 = Makine dairesi fanı 

9 = Cihaz devredeyken 

devrede kalan röle 

10 = buzzer 

67 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

u5c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

K5 RÖLESİNİN KONFİGÜRA-

SYONU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = Devredışı 

1 = Üst ısıtıcılar 

2 = Alt ısıtıcılar 

3 = Kabin ışığı 

4 = Buhar jeneratörü 

5 = Buhar enjeksiyonu 

6 = Baca klapesi 

7 = Davlumbaz 

8 = Makine dairesi fanı 

9 = Cihaz devredeyken 

devrede kalan röle 

10 = buzzer 

68 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

u6c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

K6 RÖLESİNİN KONFİGÜRA-

SYONU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = Devredışı 

1 = Üst ısıtıcılar 

2 = Alt ısıtıcılar 

3 = Kabin ışığı 

4 = Buhar jeneratörü 

5 = Buhar enjeksiyonu 

6 = Baca klapesi 

7 = Davlumbaz 

8 = Makine dairesi fanı 

9 = Cihaz devredeyken 

devrede kalan röle 

10 = buzzer 

69 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

u7c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

K7 RÖLESİNİN KONFİGÜRA-

SYONU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = Devredışı 

1 = Üst ısıtıcılar 

2 = Alt ısıtıcılar 

3 = Kabin ışığı 

4 = Buhar jeneratörü 

5 = Buhar enjeksiyonu 

6 = Baca klapesi 

7 = Davlumbaz 

8 = Makine dairesi fanı 

9 = Cihaz devredeyken 

devrede kalan röle 

10 = buzzer 

70 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

u8c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

K8 RÖLESİNİN KONFİGÜRA-

SYONU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0 = Devredışı 

1 = Üst ısıtıcılar 

2 = Alt ısıtıcılar 

3 = Kabin ışığı 

4 = Buhar jeneratörü 

5 = Buhar enjeksiyonu 

6 = Baca klapesi 

7 = Davlumbaz 

8 = Makine dairesi fanı 

9 = Cihaz devredeyken 

devrede kalan röle 

10 = buzzer 

 

N. PAR. DEF. MODBUS MIN... MAKS. 

71 LA 247 MODBUS adresİ 1... 247 

72 

 

 

 

Lb 

 

 

 

3 

 

 

 

MODBUS baud rate 

 

 

 

0 = 2,400 baud 

1 = 4,800 baud 

2 = 9,600 baud 

3 = 19,200 baud 

 

N. PAR. DEF. MERKEZİ YÖNETİM MIN... MAX. 

73 

 

MS1 

 

1 

 

INTRABUS adresi 

 

1... 6 

1 = master 

74 

 

MS2 

 

0 

 

Kartların birbirleriyle merkezi bir 

haberleşme içinde olması 

0 = hayır 1 = Evet 

 

75 

 

MS3 

 

0 

 

Cihaza elektrik verildiğinde 

merkezi yönetimin devreye girip 

girmeyeceği 

0 = hayır 1 = Evet 

 

76 

 

 

MS4 

 

 

30 

 

 

Bağımsız kendi regülasyonu için 

Master ile bağlantısının kesik 

kalabileceği süre 

10... 240 sn 

 

 

77 

 

MS5 

 

30 

 

Güç dağılımını yeniden hesapla-

ma süresi 

5... 999 sn 

 

78 MS6 1 Sistemdeki deck kart sayısı 1... 6 

79 

 

 

 

 

 

MS7 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

difference between number of 

slaves in the networkand number 

of slaves communicating for 

master protections (master loads 

off) 

 

1... 5 

if number of communicating 

slaves < MS6, the master as-

signs the not communicating 

slaves a power equivalent to 

its own 

80 

 

Pow 

 

999 

 

Elektrik sisteminin toplam izin 

verilen limiti 

0... 999 KW 

 

81 

 

Pt 

 

0 

 

Üst ısıtıcının çekeceği güç 

 

0... 9999 W x 10 

Kendi kartında 

82 

 

Pf 

 

0 

 

Alt ısıtıcının çekeceği güç 

 

0... 9999 W x 10 

Kendi kartında 

83 

 

Ph 

 

0 

 
Davlumbazın çektiği güç 

0... 9999 W x 10 

Ortak olarak 

84 

 

Pb 

 

0 

 
Buhar jeneratörünün çektiği güç 

0... 9999 W x 10 

Kendi kartında veya ortak 

olarak 

85 

 

Pbt 

 

0 

 

Buhar jeneratörü tipi 

 

0 = Kendi kartında 

1 = ortak olarak 

86 

 

Pbl 

 

0 

 
Kabin ışığının çektiği güç 

0... 9999 W x 10 

Kendi kartında 

 

11 ALARMLAR 

 

ALARM KODU RESETİ DÜZELTMEK İÇİN EYLEM 

Kabin sensörü Otomatik - P0 parametresini kontrol edin 

Üst ısıtıcı sensörü Otomatik - Probun kablosunu kotrol edin 

Alt ısıtıcı sensörü Otomatik - Elektrik bağlantılarını kontrol edin 

Buhar sensörü Otomatik  

Dijital termostatın entegre denges-

inin dahili sensörü 

Otomatik Cihaz çalışma ortamındaki sıcaklığı 

kontrol edin 

Zamanın yanıp sönmesi 
Manuel 

 
Haftanın gününü ve saati girin  

Kabin yüksek sıcaklık Otomatik A1 ve A3 parametrelerini kontrol edin 

Üst ısıtıcı yüksek sıcaklık Otomatik A1 ve A3 parametrelerini kontrol edin 
Alt ısıtıcı yüksek sıcaklık Otomatik A1 ve A3 parametrelerini kontrol edin 
Cihazda yüksek sıcaklık Otomatik A4 parametresini kontrol edin 

Kapı 
Otomatik i0, i1, i3 ve i4 parametrelerini kontrol 

edin 

Güç kesintisi 

 

 

Manuel - bir düğmeye dokunun 

- A5 parametresini kontrol edin 

- Elektrik bağlantılarını kontrol edin 

Termal sviç 
Manuel i0, i1, i3 ve i4 parametrelerini kontrol 

edin 
Üst termal sviç 

Manuel i0, i1, i3 ve i4 parametrelerini kontrol 
edin 

Alt termal sviç 
Manuel i0, i1, i3 ve i4 parametrelerini kontrol 

edin 
 

12 TEKNİK ÖZELLİKLER 

 

Dijital termostatın amacı: Fonksiyonların yönetimi. 

Dijiital termostatın yapısı: Entegre elektronik devre. 

Gövde: siyah, self-extinguishing. 

Sıcaklık ve alev dayanımı kategorisi: D. 

Ölçüler: 

 

76.4 x 148.4 x 77.0 mm (3 x 5 13/16 x 3 

in). 

Dijital termostatın cihaza montaj metodu: 

 

Beraberinde gelen vidalı braketleriyle panoya 

montaj 

Cihaz üzerindeki kaplamanın sağladığı 

koruma: 

IP65 (ön yüzden). 

 

Bağlantı metodu:    

2.5 mm²’ ye kadar sabit vidalı 

terminal bloklar 

Pico-Blade konnektör. 

 

dişi Micro USB konnektör. 

 

Bağlantı kablolarının izin verilen maksimum uzunlukları: 

Güç kaynağı: 10 m (32.8 ft) Analog girişler: 10 m (32.8 ft) 

Dijital girişler: 10 m (32.8 ft) dijital çıkışlar: 10 m (32.8 ft) 

Çalışma sıcaklığı: 0 - 60 °C (32 - 140 °F). 

Muhafaza edilmesi gereken sıcaklık: -25 - 70 °C ( -13 - 158 °F). 

Çalışma nem aralığı: 

 
Yoğuşmasız %10 ile %90 arası 

Dijital termostatın elektromanyetik kirlilik se-

viyesi: 
3. 

Uyumluluk:    

RoHS 2011/65/EC 

 

WEEE 2012/19/EU 

 

REACH (EC) Regulation N. 

1907/2006 

EMC 2014/30/EU LVD 2014/35/EU. 

Güç kaynağı: 

 

115... 230 VAC (+10% -15%), 50/60 Hz (±3 

Hz), maks.  (EV8318J9 için) 

 

 

24 VAC (+10% -15%), 50/60 Hz (±3 Hz), 

maks.  (EV8318J4 için) 

Cihazı topraklama metodu: - 

Atımlara karşı deklare edilen voltaj değeri: 2.5 KV 

Aşırı voltaj kategorisi: II. 

Yazılım sınıfı ve yapısı: A. 

Saat: Dahili ikincil lityum batarya. 

Saatte kayma: 25 °C de (77 °F) ≤60 saniye/ay 

Güç kesintisi sırasında saatin bataryasının 

çalışma süresi: 

25 °C (77 °F) de en az 24 saat. 

 

Saat bataryasının şarj olma süresi: 

 

24 saat (batarya cihazın güç kaynağından 

şarj olur). 

Analog girişler: 

 

 

2 adet J/K thermocouples or Pt 100 2-wire 

probes (kabin sensörü veya üst ve alt ısıtıcı 

sensörü). 

J thermocou-

ples: 

Ölçüm aralığı: 0 - 700 °C (32 - 999 °F). 

Resolution: 1 °C (1 °F). 

K thermocou-

ples: 

Ölçüm aralığı: 0 - 999 °C (32 - 999 °F). 

Resolution: 1 °C (1 °F). 

Pt 100 probes: 

 

Ölçüm aralığı: 0 - 650 °C (32 - 999 °F). 

Resolution: 1 °C (1 °F). 

Dijital girilşer: 1 kuru kontak (çok amaçlı giriş 2). 

Kuru kontak: Kontak tipi: 3.3 V, 1 mA 

  Koruma: - 

Diğer girişler: 

 

Analog giriş (buhar sensörü) ya da dijital giriş(çok amaçlı 

giriş 1) olarak konfigüre edilebilir. 

Dijital çıkışlar: 

 

 

8 elektro-mekanik röle (K1...K8 röle). 

Maksimum 15A. 

K1 rölesi: SPST, 16 A res. @ 250 VAC. 

K2...K7 röleleri : SPST, 8 A res. @ 250 VAC. 

K8 rölesi: SPDT, 8 A res. @ 250 VAC. 

Type 1 veya Type 2 eylemleri: Type 1. 

Type 1 ve Type 2 eylemleri ilave fonksiyonları: 
C. 

 

Ekran: 2.8 inch TFT renkli grafik ekran  

Dahili Alarm (buzzer): dahili 

Dahili sensörler: 1 adet (çalışma sıcaklığı)  

İletişim yuvaları:    

1 TTL MODBUS slave yuvası 

ile programlama anahtarı 

veya BMS 

 

1 INTRABUS master/slave 

yuvası (deck centralized 

management) 

1 USB yuvası (set up recipe 

book). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


